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Synthetic glove, nitrile foam, palm-dipped, foam grip pattern, 18 gg, nylon, spandex,

Cat. Il, black, blue, ultra thin, latex-free, silicone-free, for precision work
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OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile
INNER MATERIAL SPECIFICATION Nylon, elastane
SIZE RANGE (EU) 6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 2777 Satra
Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS

Made in China
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY
b wwwejendals.com/conformity

Carefully read these instructions Defore using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the g\uve design or material
Warning! This product s designed J) 2016/425 with

below. H I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,
EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A: Limited flame spread, i rate par
B Contactheat | PERFORMANCE (&) | ronerm
C: Convective heat
D: Radiant heat

€: Small splashes of molten metal

Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. I the
<Lor

ABCDEF g (arge quantities of molten metal ctwith naked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a moiten
metalsplash
wser the

‘glove. No flame protection
€N 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 MaX. 2 are measured from area of glove paim. Wammg For gloves with two

C. Tear resist I
. Puncture YES\SIan(E Mln O mofe kayers
. Cut Resistance T1 rotreessay et e peromace o heanmot e Donat
EN 15013997), unprotected

F.Impact Protection - P=pass part.For uling uting the tresitancetest the oupe testresuls

are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference

ABCDEF performance result

jon resi 10 the American Nt itute 1052016, Levels 1:6
€N iSO AND TEST METHODS
Finger dexts in.

erity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1SO 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove s shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: deally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.

INSPEC ‘the gloves. Before use, inspect the gloves for any
defects or Ensure the gloves el your gloves, hold the outside
edge of in gloved hand. igloved finger p from
the nside. Where hazardous chemicals are handied do not touch the outer srface of the gove.

SHELF LIFE: The nature of the materials sed in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

Itis the customer or launderer
be

ible for i the gloves
hld bl o his

DISPOSAL: According to local environmental legislations

ALLERGENS: This product may contain components that may be a potentialrisk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE X ves Ono

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
b wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for att ge sadar enlig 016/425. Kom dock indg att
ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och aste alltid
€EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Begrénsad flamspridning

[ skyopsnivA A |
| min.o;Max.a |

C: Konvektionsvirme

D:
€:Sma stank av smélt metall

ABCDEF £ Stora mangder smalt metall  ddsniva <Lel\evxnardetga\le( delprov A (Begrénsad fiamspriching) i EN 2072020
etsarbete
brénnskad darfer taavsig
handsken.nget flamskydd
EN388:2016 A. Nommgsmatstand Mm D Hax 4 RISKER. galler
+A1:2018 g RKarmof “5'3 o an . Giax, > ytan av handskens handflata. Varning: For EN 388:2016 +A1:2018
5. Punkteringsm '{‘s( i Min, 0; Max, 4 Edller resultaten for materialen ihop eller det med higsta vardet. P&
€ Skarmotstind TOM (EN 15613957)
¥ Sidtdsmpning, P=Godkand " endast medan TDM
- Stotdampning, P=Godkin cor Tor arbeten med
ABCDEF pgarisk for ihakning
ENISO LLMANNA KRAV OC - METODER

Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fdljer kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra til 6kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten. Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hdgsta nivan. Vil rtt storlek for
attuppna optimal sékerhet och funktion.

torrt och mérkt i id +10° till +30°C.
FORE Tvattaoch helt innan du tar pa
inte har nagra skador eller defekter fo dning. Undvik att Setilatt bra. Taav
2 och dra av handsken. Hall den i den handskbekladda handen. Anvind de
oskyddade atersti och dra av den. O fariga kemikalier hanteras ska du nte

vidira handskens utsida.

anvands | den hir produkten gor att produktens livslangd inte kan bestammas
eftersom e beror p3 min faktrer,band annatagringsforhalanden och anvindhing

i maskin har i kunden efrden som tytarsom ansvarar for
Wit nar anvanda. Ejendals ha
AVFALL: Enligt lokala regler och rufiner.
g for kan bidra il o
aubryt for i
LATEXFRI Xia One

KAyTTo0H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUGTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

www.ejendals.com/conformity
SELITYS 0= i X= Ei testattu tai testimene-

telm; testaukseen.

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttod.

VamlluslTama(uoteun' koitettu antamaan EU 20164 suori-
on muistettava, uojaimen Kaytto ei voi taata taydellista i
noudatettavajatkuvasti varovaisuutta.

EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

A Ratert ki eviminen [ A |
B: Kesté A
< K"""‘k"m""":“" ke;‘;"yy’ | Min.0:Max.4 | s kondan 66, lenct suametalirisker’
€: Suojaus pienilts s alliroiskeilta mukaan testatu kisine e sovel hitsaustiin
ABCDEF ¢ syojaus suurelta m sulaa metallia Kasine ef valttaméita anna tayttd suojaa
sulametaliciskeen aheuttamita paovammolt,
jasksikiyttifin onoisketianteessa poistutava
vl mist yepisteestsfaristtava Kisine. €
ofausta
€EN388:2016 Hin 0;Max. 4 MEKAANISITA VAAROILTA SUOJAAVAT KRSINEET. Sugausasot
: Min.
12018 ¢ o
3 N
2t
e oupe jontuen
Kaytettivan teran ty\symlszsta TOMviltosuojatest toimi paremmin
ABCDEF

one oson Bl tartumisiaarn ks

Tuntoherkkyys/sorminappéryys

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN IS0 21420:2020 -normin mukavuuden,istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, ellel etusivula Jos etusivulla on , kisineen resorl or voi olla
mukavampi i toit tuotteita. Liian 1oysit tai tiukat tuotteet estavit
likkeits eivatks anna optimaalista suojausta

VARASTOINTI JA KULJETUS: Siilytys alkupeva\spakkauksessaan kuivassa ja pimediss +10 - +30C.

KAYTTOR EDELTAVA TARKASTUS: i i
tal puutteiden varalta ta, et K otak
Ksieen uoreunasts, eds isineKedests f pda intis e ossa on s, Risu tinen Ksine sisspulelletymettjen
paljaiden
SAILYVYYSAIKA: Timan tpttcen kay ks o vol maarts sind ytettyjon materaalen vuoksi, koska shen vlkutiova monet
tekijat,kuten silytysolosunteet ja kaytto.
HOITOJA

siakas tai
jélkeen, kun i i p tasta.

HAVITTAMINEN: Paikallisten

jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kiyts tuotetta, jos

gy
ot yiherkysolets Ky trtiness Satiotos it
LATeksIVAPAA Bl kyLLtd el

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE Il
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
I www.ejendals. mm/mnfmmny
X:

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das tzum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet
i is! Dieses Produkt: um 016/425 EWG 2u bieten. Di

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.
EN407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkeit gegen 1 1,
A: Begrenzte Flammenausbreitung ‘oder X nach EN407:2020 gekennzeichnet, diirfen diese nicht
B: Kontakthitze inKontakt mit offenem Feuer kommen. Em gsmaBSE Keine
Konvektionshitze o
trahlungshitze prtzer gete
Kleinere flr
F: GroBere Hands-

ABCDEF

Mepea UCNoAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATEABHO 03HaKOMBTECH C AGHHOA  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
MHCTpYKUMel ~ www.ejendals.com/conformity
NOSACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIH/MANGHOO YPOBHS YCTOAHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
NPEABABAEHA AAA TECTA MAV METOA TECTVPOBAHVIS HE NPYIrOAEH AAR AAHHOM MOAEA

otec o €U 2016/425 10 ypoBHsM
3aUlATLI M. HAKE). . NOMHUTE 0 ToM, D MOXer o6ecnesuT,
aGconoTHyI0 3aUMTY.
€N 407:2020 3AWMTHBIE NEPUATKM OT TEPMUUECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA U/MAM OFOHb)

A fnamen

B: KoHTaKTHOE Tenno
C: KoHBeKTuBHOE Tenno
D: Tennosoe uanyuerme

PaG0:eM MeCTe, TakyiX Kak TeMNepaTyPa, TPeHHs, paspyLeHMe.

: [ <L Xy
ABCDEF EM i MeTanna " o
F meranna ToifecTs K
B COOTBETCTBAN i )
[ 3eeekTMBHOCTBA-F | KoHTaKT Nepramn
[ Min. 0; Max. 4 |
He NOXQAST A CBADOSHX PR,
g
MOTYT He 0GRCE-MB3Tb M0N0 AULUTY OT OXOrO8, NO3TOMy
pacoee MecTo. He 0GNAARIOT OTHESALATHBIMY CBOCTBaMI
EN388:2016 A. ) TUpPaHKK, MuH. 0; Makc. 4 3ALLMTHBIE NEPHATK OT MEXAHWNHECKWX PUCKOB.
+A1:2018 E gg‘m:gg: X g;;;aam Mm«_ 0 M-‘M 5 YpoBHM IbheKTUBHOCTH U3MEPRIOTCH B OGAACTH
5. YETommBocrs k npowony. Mk O Maxc d
E. VcToWuMBOCTb K Nope3am TDM MuH. A. HAK( F Nep4aToK C ABYMA W GONBLUNM KONMHECTBOM CAORB.
(ENT5015557), N KOMMNGKCHGS KNACCUODUKBLIAS, B COOTEETCTEA C
P=loaHo yazprent AupexTviaoii EN 388:2016 +A12018, He o6azatensHo
arEmye e PO eIy
ABCDEF . n
OUP snstoes "
pe: o o apaKTepACTIA
' v Tt
ENISO 11 METOAB CNITAHWIA

‘TeCT Ha NOABMKHOCTL NanbUes: MuH, 1; Mak:
PA3MEPbI: Bce pasHepI cooTseTCTByI0T Awpenwae EN S0 21420:2020, 0NMCBIBMOLElt HOpHS! KOMIOPTa, NOCAAKM 1

LEISTUNG A-F chohricht Denutzer T, ecnn Ha TUTYASHOJE CTPaHUILE. ECAV Ha TUTYNGHOW CTPAHMLLE 306paXeH
cMB0n YKo it Mopen, uro, DIATKY KOPOUE CTHABTHIX, U B HiAX YAOGHE BBINONHSTS PaBOTHI
Min. 0; Max. 4 abnehmen. Kein Flammschutz VN3, HanpUMep, Hoc Kak
TecHas, TaK u CTeCHSTS ABMXeHNS, V1 ypoBeHb 3aLMTS
EN :fg :f;s A é?,:leb'::;{lggl(eé:t Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die TPAHC : PRHATL B TEMHOM 1 CYXOR MECTE 8 P VHaNSHOR YTGROBHE i
+ h
€ Refbtestgkeit patype +10- +30 C.
D. Stichfestigkeit 2 oder mehr bt di NPOBEPKA NEPEA UCI 3 iATe ¥ NoAHOCT YK Nepen TeM, Kak iaTku. Nepea
£ Sthnitties |§k=n TOM Min At Bk F nechexTon i i nepaTok
EN 15013997 -AuBenschicht wieder. Aufgrund des Abstumpfer YoeauTecs, P u BOSLMHTEC i Kpait o
. vihend des Tests auf Sntfesgket s e gebrise ces DXUTE ee B APYTOM pyKe, i . CTaBLLYIOCH NepIaTKY C BHYTpeHHei
pe CTOpOHbI 1 CHuMMTe ee. Mpy paGoTe C onacbitn 7 puaToK,
ABCDEF der Referenzwert flir CPOK roAanm NPY XPAHEHWM: Cpok roaHoCTH Npyt He MoxeT TaK Kak Ha
‘E:;E:L‘: ‘g:rg‘;“;g“:e" oder “"ges"“me” Teln inerMoscine BAVSITS MHOXeC 3, TaKIX KaK YCAOBMS! XDHEHWS! 1 ACNION630BaHWS, AaTa
ENISO HUHE PPOMBOACTSA YKa3aH3 Ha WAAENIM WA Ha ynakosie 8 oprare (1] MM,
Test Taktiltit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5 yxoA p IDUTOAB i crpin,

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN IS0 21420:2020 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Modell
angezelgt i, st der Hand:schun kirzer als der Standard. w bieten
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entwedar 2 locer et 2 eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

AN VDKW, KnMeHT v
PaBOWIX XapaKTEpUCTVK NOCAE CTUDKY. Ejendals 3a 3TO OTBETCTBEHHOCTH He Hecer.

C vec
ANNEPEHbI: /\aHHbI NPOAYKT COAPXAT KOMINOHEHTSI, KOTODbIE MOFYT

AN NEpHaTOK APYTAX

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Of i +10°C - +30°C lagern. xareropi CPOK FOAHOCTU i \aTa NPOM3BOACTBA yKa3aHa Ha
VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und ke h vanenwn wnw va ynarosxe s hoprare (1 rriaM
Defekte oder Mangel und S\e das ‘Tragen beschadigter Handschuhe. Stellen Sie
Sicher, dass di gutsitzen der He coaepxmt natekca K ves [ no
ihn ab. Fahren den Fmgem der erslen Hand innen unter den Rand des
2weiten b. Vermeiden Sie beim Uy mit AuBenflache BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
dES Handschuhs.
Art de Materialien bedingt, des Produktes nicht festgelegt e L O N EORATION
erden oy el e von e it ot et Lagerbedingungen, Gebratich usw. abhngt. ) N N N N
ind mit versehen. Wenn die Les instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. “"E":':f::"m‘;:g:\;‘tﬁ‘;:‘*’f;
Handschuhe bereits benutzt d, liegt die fir die der beim " N
Kunden bzw, der Wascherei. Ejendals kann dafiir nicht haftbar gemacht werden. FORKLARING TIL PIK 0 = Under mini for individuelle fare X = ke send tl
onalen til pravning i forhold materiale
Adversell et proctit er it at e bskyttele spefieet £ 2016/425, med dedetalrede resuftater st nederfor Husk
Produkt tha\v s Risiko fur e he Reakion sein ko”ne" Nicht dog altid, at intet PPE produkt kan yde ‘og der skal udvi udszettelse for
fchen von - Wenden andre situationer med hoj isio.
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals. 3
LATEXFREI X a Clxee €N 407:2020 :ESKVTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD) iy
i : Begraznset defsesniveau <1, eler
MODE D'EMPLOI 8: Kontaktvarme 4072020, testet
CATEGORIE Nl C: Konvektionsvarme smé draber rikke egnet i
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT D: Strélevarme I 3 fleme enher
. i ABCDEF E: S:nﬁ S‘Tnk:f;me'::t me(‘xll isiko for ge
i " i il i DECLARATION DE CONFORMITE tore stnk af smelte metal
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. & wwnjendals.com/conformity YDELSE handsken af. Ingen flammebeskyttelse
EXPLICATION DES PIC s 0= i inimal pour le risque individuel donné X=
” : | Minomaxa |
Avemssemen\' Ce produit est ((ln(u pour offrir la Dvolsmon dsﬂme dans la EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance A. Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 EESKV'ITE\.SESHANDSKER MoD HEKANISKE RISICI
Gardez cependa ie EPI ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de l(? gmlll‘;esl‘anﬂlghe% Min. g H ts g
toujours pvendve ses précautions, E é‘.ykf.;;:::,':g,'g,gg - O: Make: 4 omrade. . rg;g iyt : rden
GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU, nitbestandighe
EN 407:2020 o Q ¢ ) %hest A s;‘ |5°13_92°7 engt  Yaelseni det yderste ag. | forbindelse med slovhed under test af
A:Limitation de la propagation des flammes flammes des V! = skaeremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens
B: Chaleur de contact gants aun niveau de performance compris entre <1, et X selon ABCDEF Anvend ike
C: Chaleur de convection lanorme EN 407:2020, s e deuralent pas entrer en contact handskere ved beveegelige maskindele pga. isiko for fastsidning.
D: Chaleur rayonnante b . ENISO T € KRAV O
ABCDEp € Petites projections de métal en fusion une i in. 1; Max. 5
F : Grandes quantités de métal en fusion aux actitds de soudage, En cas de demétal fonds PASFORM 0G STBRRELSE: Alle storrelser overholder kravene i EN IS 21420:2020 his ikke andet er forklaret pé forsiden. Huis et
’—‘ W tés de soudage, En cas de projections de métal fondy, symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon:
PERFORMANCE A-F Brug kun produkter i den rigti Produkter, der enten er for lose eller for stramme begraenser bevaegelsen
Min. 0; Max. 4 Uutlisateur doit quitter og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
L fetirer ses gants. Pas de protection contre les flammes OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt i den oprindelige emballage og mellem +10°- +30°C,
€N 388:2016 ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE ECANIQUES. FBR BRUG: Vask og tor henderne, for du tager pa. For brug skal for eventuelle fejl
+A1:2018 indi i és au ni og defekter og undga at Sarg fo, Nér du tager skal du
du gant. Avertissement! La classification générale EN 3882016 holde  handskens yderkant og af dske pa. Brug fingrene pa handen uden
F 2 e handske, og f indefra. a ikke berres, hvor der handtern
E',:,{,S‘gggg,?gme les chocs P = validé e HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges  dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
Concernant pendant le test. den vil pavirkes af mange faktorer, sdsom opbevaringsforhold, brug etc.
LEJE 0G for er forsynet 3 har
ABCDEF indicatifs tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence. vaeret brugt, er det kunden eller vaskeriet, der er ansvarlig for fter vask. i il ansvar herfor.
I 1 henhold
mouvement avec des piéces non protégées. nter, der r allergisk reaktion. Ma itilfeelde af
ENISO ENEI € DE: overfalsomhed. Der kan vaere behov for szerlig analyse og radgivning. Kontakt aenaa\s itvivistilfzelde.
Test de dexts
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a [EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, fajustement et fa LATEXFRI X 1a [ne

dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modzle court » est affiché sur la premiére page, cela signifie que

e gant st plus courguun gantstandard afn dassurer un meeur confort permettant s, par exemple. e éaliser des ravax
spécifiques de précision. taile adaptée. Les produits

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine,  une
tempéraure ompri ente 10"t 30°C

ez et séch jos mains avant dnfiler les gant utilsation, examinez les gants afin
dedeceer ion et évitez de porter d é ueles gants sont i jstés
Lorsque vous refrez vos gants, é tirez e gant et i éo Uilse
gentes pou e glsser et tfer o gt restant e e Lorsque e o
pas la surface extérieure du gant
DUREE DE VIE: La utiisés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-i
peut dé facteurs tels q de stockage I 3
SOIN T ENTRETIEN: | peuvent étre lavés mé porteront Cestleiient
jest & les gants ont. és. Ejendals ne
peuten étre tenu responsable.
é locales.

e prodlit contient iner uneldes réactions al encas

& Contacter Ejendals pour plus dinformat
SANS LATEX X our Onon

Ij:i:' VHCTPYKUMA N0 SKcAYATALMN - KATEFOPUSA 11

VHPOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHULE

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
SAMSVARSERKLERING
‘wwejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produk(el

FORKLARING AV PRIK 0= Under mini afor faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ke relevant for produktet

erlaget for gl €U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artkkel kan gi det 5 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller  andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begrenset Advarsel! <Leller ien
B: Kontaktvarme 5 Hanske testet
C: Konvektiv varme it 3 -

D: Strdlevarme

€ Smasprut av smeltet metall
F: Stor meng tet metall ;0' e e taavseg
| e pae— ansk Ingen flammebeskyttelse

[ vresear |

ABCDEF




€N 3882016 Slltaﬂemn(stand 4
otstand

Min.
i

MoT 4
males i omradet i namnzmn pa hansken. Advarsell For EN 3882016

. wem n
0. Puni Smotstand Min.O; Maks ultatet for detsterkeste
B BT oa T BHs i & Make. f materile Nar det me\ﬂers\whm under sk]aremumandsizs!en er
EN 1S013997)
- Slagbeskyttelse  P=Passer ;

pegarisko for og henge fast.

020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV 0G TESTMETODE
Test takilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max.
PASSFORM 0G STORRELSE: Alle starelser er i henhold tl kravene i EN 150 214202020 tl komort. passform og bevegelighet,
ikke annet er forklart 3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell p forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse.
0g kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk iriktig Produkter som
enten er for Igse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig Desky((else
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasien, mellom +10° -
xoumou FOR BRUK: Vo o o hendene godtfor du tar i deg hansene Sjek om anskene e hele og uskadet for du tar dem
pa.Nér du skal ta holder du utsiden av
Raneken ved endleddt og wenger den v dog Hod e widen som st har hansken pa. For fingrene fra den andre handen inn
under kanten pa hansken, og \lrEng den av. Huis du handterer

HoL at levetiden til kan fastsettes, da det
il avhenge av mange fakmrer shk som oppbevaringsforhold, bruk, osv.

STELL oa kal Det er kunden eller vaskeriet som er
ansvarlig e etter vaert brukt, Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for dette.

AVFALL henhol mll]zlu\lg neenpi stedet

b inneholder komponenter i reaksjon. tegnpa
det kan vaere behov for Huis du er i til, kontakt Ejendals.
LATEKSFRI Xia O ikke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

PRonLASEMI 0 SHODE
Pfed pouZzitim tohoto produktu si pozorné pre(tete tyto pokyny Ky wwejendals.com)conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = imalni drovni vy pedi X: testu nebo
e testovaci metoda nevhodnd pro naurh nebo materidl rukavice
Varovanil Tento produk je navrzen| & EU 2016/4 drobngmi drovni
g ni 2adna polo2 i 7 ek nemiz i hranu a pf vystavent

fizikGm je nutno vzdy dodréovat opatrnost,
€N 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
mezené Sifeni plamene Varovéni! Pokud maji rukavice rovefi achrany <1, nebo X vixi hofeni
B: Kontaktni teplo po " feny
C: Konvektivni teplo ohném. "
yzafuiici teplo , e
Malé vystriknuti é i
F: Velké mnoZstvi

VYKONNOST A-F
Min. 0; Max. 4

€EN388:2016 A.Odolnost viti odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKV

ABCDEF

opustit pracovist. Bez ochrany proti plameni

+A1:2018  B.Odolnost vii profezu Min. 0; Max. 5 Varovani! V
. Odolnost Min. 0; Max. 4 pfif ic
D. 0dolnost viici propichu Min. 0; Max. 4 EN é v P ', Pokudjde

€. 0dolnost viiti profezu TDM

Min. A; Max. F (EN 1S013997). pouze vy e
ABCoEF  FOchrana am P=Uspéch i Nepouzvet
nechrénznyimi Estai,
ENISO - 0BEC ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOSTE: Bechny velikosti odpovidaji r\mmé EN IS0 21420:2020 2 hlediska pohodii velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na ce uveden symbol pro kratky model, rukavice e kratsi, nez
bézna rukavice, aby poskytovala lepsf pohodii pfi pouiti pro st iely, naprikiad pfi jemné montazni praci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prlis volné nebo priis tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optiman trovef ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI: Idesiné sKladitena suchém a tnavém mist uorgindinim baleni g teploté +10- +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: i da a ukauicich
nejsou vady rukavic. Zkontrolujte i sundavani
uchopte rukavici na \eve Tuce za NSkl a stahnéte i pravouou 1a Které jeSte ukavici méte. Pote zasuite no\e prsty leve ruky
dorukavice na pravé ruce, posute jia zevnitr

0 povichu ke
TRVANLIVOST P Kp v tomto vy jeho trvanlivost pri
adoviol,protots bude oulyfovina mnohs fktory, raptlad sk\adu\/a(lm\ pudmmkam\ pouzivénim atd.

prét, tedchozim pouii

istenije za funkenost rukavic odpové Sm\emrm Ejendals v & svoji odpovédnost
wylutuje.
UKVIDACE:  souady s mistnlegislatvou kil s Zvotniho prostied:
ALERGENY: Ten i i ivejte v pripadé

poletnost Ejendal

NEOBSAHUJE LATEX E ANO Eluumv
INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu "
R www.ejendals.com/conformity
indivi X=no

EXPUICACION DE LOS PIC = por
sometidoala p é fi
p ha disei Ia proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
i in embarg i que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar con precaucio
EN 407:2020 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
ropagacion de llama limitada <L6X
alor por contacto frenteal Y
Calor convectivo Beuante

alor radiante A
Pequefias salpicaduras de metal fundido
F: Grandes cantidades de metal fundido

ABCDEF fundido no es apto para actividades de soldadura

KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA Il
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity
PILTIDE SELGITUS 0= X=Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

palnug Kinda disain 3 matea aokssobid

Hoiatus! Id jalik kaitse €U
ka\ts?\zseme Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatiikult

EN 407:2020 KAIISEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
iratud tuleohtlikkus.

kuuma pinnaga
c4 Vastupidavus nhukuumusel:/sou}avuolz
n Vastupidavus soojuskiirgus
€: Vastupidavus sulametalli valk:sule
ABCDEF pritsmetele
F: Vastupidavus sulametalli suurtele

1,161 X
leegiga. Vastavalt puktile 66 .vaikesed sulametal pritsmed ei
sobi testitud kinnas keevitustoodeks
Kindad el prugi pakkuda tielicku kaitset sulametall

pritsmetele 166tsoonist o
KAITSETASE A-F Leegikaitse puudub.
Min. 0; Max. 4
EN388:2016 A Kulumiskindius MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+A1:2018 & Rgmr;sﬂmﬂ“s mabdetakse kinda peopesa pitkonnast Holatus! Kahe- 5
2 (GSKRLSToM  bim & Hox. F toimivust Lo
(Enlso1ssa7) Pt i samal gjal kui
orutuse kaitse =Labitud i asitieda vordiustulemusena. Kindaid i tohi kasutada likuvate:
ABCOEF mehaanilste seadmeosade lsheduses.
ENISO 0 GUDED JA'

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse a likuvuse osas EN IS0 214202020 standardile, kui esilehel
pole mérgitud teiiti 16 - néiteks detailsust eeldavate

Kandke ainuit sobiva suurusega tooteid. Liiga I5dvalt vsi pingul olevad
tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
1A Ideaalsed k g
hemikus +10°- +30°C.
peske phja olige
o kandmist Veenduge, E(kmdad sobiksid hiisti Klnnasle eemal-
e Sraning etlibistada
Jakoorida éa teine kinnas, hoides kinni o alspinda.
A tBttu el saa toote eluiga kuna seda
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.
PUHASTAMINE A HOOLDAMINE: i i i astutavad
Kinnast kui kindaid eest vastutavaks teha
KASUTUSELT KO Lahtuvalt kohalikest o
vaivad pahjustad mérkide
iimnemisel. i saamiseks vt Ejendalsiga.

€1 sISALDA LATEKSIT (X jan [ el

HAsZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. l’f“iﬂ““' NYILATKOZAT

) ndals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0= Aminimélis teljesitmé alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem 6 keszty kivi 4o

Figyelmeztetés|E7t » termeket EU 2016/425 il i tervezték, melynek

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen dvatos, s ocdasinat
vankitéve.

EN407:2020 TERMIKUS Kn:KAzAToK (HB Es/VAGY mz) ELLENI vEniiKEsvaU
orlatozott 14

tulajdonsagai
inggal A

< vagyX i (inem é
66 Kisfé )
frocesens fémolvadék esitevékenységre. Fémolvadé o
ABCDEF isegi femolvadek Va8V VeszEly ;
oddzatt, 6
[ miszaxi apaToK AF | e vernie akeszty(it Nem véd nggal szemben
Min. 0; Max. 4
€N 388:2016 A. Kopasalls: Min. 0; max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
+A1:2018 B V3K assa'xﬁgf‘;"sge"' ellenilizs Hin. 0: may 3 védelmi szinteket a keszty(i tenyér részén m
5. S he cxamtton ellenillss Min. G e Figyelmeztetés! Tobb réteg( keszty(knél 2N sas 2016
G Vagassal sembeniafendlas TOH i ' max. £ +AL2018 szerint aftalénos besoksem el
Didces e vedetem € festsoi bkduethezd s Eseteber\a oupe-
é d -teszt
ABCDEF lletve
fodeten akatiészekkel it ‘gépek kozelében.
ENISO VEDGKESZTY( - ALTALANO: €S VIZSGALA
Ujjiigyes: M 5

ségiteszt: Min. 1; max.
ILLESZKEDES €S MERETEZES: Az dsszes méret az EN IS0 2 ényel ésa
pontjabsl, ha nincs mas feltintetve a cimlapon. Ha a rovid monen szlmboluma \a(ham a nm\apan akkora Veszyt ety szanvanyos
keszty(iné rdvidebb, h
megfeleld méretd termeket hasznalion. A tillaza vagy tl szoros s temék Kotatozzaa muzgasban &5 nem biztosftja az opumans
védelmi szintet.
‘TAROLAS €S SZALLITAS: Ide) taroland6 +10°C s +30°C kozdtt.
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: A kesztvu Teetele it mossa meg és széritsa meg (eUesen a kezeit. Hasznalat elétt ellencrizze
kesztyiit sériilésel ordjon Gy6z6djon meg ard), hogy a keszty jol
ileszkedik. A keszty levételekor fogja meg a kesztyi kiis6 szelét, s hizzale a l@sztyut majd tartsaazt akesztylskezében A
kesztytitlen ujait cstsztassa be a masik kesztytibe és tolja azt le belidl
kesztyi kills5 feliletét
€L terméknél hasznélt anyagok 4646 éké étnem lehet srozni, mivel
szamos tényezGnek lesz it mint példéul taolés kordimenyek,haszniat st

A

RENDIMIENTO A-F 5
Min. 0; Max. 4 in

proteccion contralas lamas
EN388:2016 A. Resistencia a la abrasion Min. 0; max. 4 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
+A1:2018 B Resistencia 3 los cortes por hoja Min. 0; méx. 5
D.
€

Resistencia al desgarro Hin. 0; max. 4,

Resistencia a la puncion Min. 0; max. del guante.

Resistancia a lod cortes TOM Min. & . £

(EN IS¢ Advertencial Para guantes con dos o més capas, la dlasificacién
€N 388:

roteccion frente aimpactos P=Aprobado

ABCDEF Por
Tos cort T2 prueb:
Jos cort
ENISO ROTECC v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx 5
AAJUSTE Y TAMANO: Todos los lanorma EN IS0 21 a didad,
pagina.Si en la primera pi estra el simbolo de modelo corto, el guante es mas corto que un guante
estandar, con el fin de mejorar el confort para fines espeua\es, por ejemplo, tvaba]us de montaje de precisién. Utiice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q d movimientoy no
proporcionarén el nivel éptimo de proteccién.
ALHA(Em\mENm Y un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a
entre
mspsm m\mss DELUSO: C rietas, desgaros, c Siel producto
6n of q mdanado Péngase (o
Camb\ese‘ adic garantlzar la higiene,

VIDA UTIL: Debido a la les util producto n la vida util del producto, ya
que se verd afectado por muchos fa(mres como las condiciones de a\ma(snamler\m el uso, etc.
CUIDADOS Y pueden lavar ir lavanderia. Es

del i b és dellavadoy una vez

dal: obligac
ELIMINACION:Corforme a a cgiscin medoarientl o
'ALERGENOS: Este produc L un d léy No utilizar
Para obtener més informacion po o con Ejendals.

SIN LATEX X si Ono

i ik mar

uténi avasarld vagy a mosést végzd személy felelos. Az Ejendals

ezértnem vallal fe\e\ésséga

AmmATLANIrAs : A Komyezetuédeimi suabilycstensk megfelten
tartaimazh Tlérzéke-

by a aenna\s val\a\ana\

LATEXMENTES & IGEN |:| NINCS
1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& www.ejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ilpericolo

metodo di
Attenzione! Q ¢ €U 2016/425, con i lvelli dettagliati di
d: &in grado di
prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN 407:2020 nuANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / 0 FUOCO)

10X

in base a 6.6 “piccoli spruzzi i metallo fuso non & adatto per e
ABCDEF ) i guanto

: Grandi quantita di metallo fuso

Nessuna protezione contro la fiamma
€N 388:2016 A. R esistenza all'abrasione Min. 0; Max. 4 (GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICI. |
+A12018 - Resistenza al taglioda lama Min, 07 4ax. 5 feli rotezi ysurati
: stenza allo sirappo M
ES istenza alla pe urazlo e Mln
Resistenza 2128 da fama TOM Min. & Max. £ I cassficsione complessiv cella nor EN 3882016

del guantc

EN

¥Priezions da mpatt psuperto strato estemo. Perla smussatura durante il testdi resistenza
altaglo, test test
ABCDEF i taglio TOM el risultato di

ion
con parti non protette.

ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

pag alla €N IS0 214202020
Se sulla prima pagina & indicato il Simbalod il prodotto & pids corto di un guanto
standard, I fine i miglorarne fa comoita per scop speciai ad esempio lavoidi montaggio i pecisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un i
originale, tra +10°Ce +30°C
US0: La , controllar
i e non indossare i guanti Per
fertare filarl mano coni guanto Con la mana senza uanto sl i guant
DURATA DI 3 natur dotto indica cheIa durata dello stesso non pud
, in quanto verra fato qual e condizoni i conservazione, i utiizzo,ecc.

CURA Il cliente o a lavanderia
sono responsabili delle funzionalita dei guanti dopo il \avaggm a 1
responsabile per eventuall conseguenze derivanti dal lavaggio.

LTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

ALLERGENI: P llergiche. Non usare in
caso 3. Per maggiori jendal:
SeNzA LATTICE  [X] si Ono

Ditproduct & te bepalen 2016/425 et het
s die. Houd echer altijd geen enkele PBM-item volledige
bescherming kan bieden en dat at igheid moet i rsicos
EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A:Beperkte <LofXheb-
Contacthitte ben 020,
Convectieve warmte n . igens 66-Kieine
: Stralingswarmte spatten van gesmotten metaal” s niet geschikt voor \asacwneuen
A £ E Spetters gesmolten metaal het
BCDEF ¢ Grote hoeveelheden gesmolten metaal P
[ prestaTiesaf | gebruker
i Geen viambescherming
EN388:2016 A Slijtvastheid Min. 0; Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICOS.

AL2018  B.gnweerstond  MInO:Max S
B e tand M. 0: Mox. 4 handschoen. Waars:huwmgl\/oamandsmoenen met twee of meer
E gwurs(and TDM  Min. A; Max. F lagen geeft
€N 15013997), - Do etbot
- Schokbescheming  P=Geslaagd

worden van het me:
s\e(ms mdl(auel terwil de TDM-snijweerstandstest het uresv.aueresu\v.aa(

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - 1| KATEGORIJA ABCDEF is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet in de buurt va
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE ENISO N
ATITIKTIES DEKLARACIA PO R e
Pradédami naudoti &j gaminj, atidiai erskaitykite instrukcij PRSVORM EN MATEN: Al maten de norm EN 150 21 Is dez
N I8 i P V! 3. I www.ejendals.com/conformity zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als et symbool voor het korte: modein woml weergegeven opde wovpagma is de

ZENKLY REIKSMES 0 = Zemiau, negu minimalus = teneinde het comfor
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai ucte Producten dis t o5 of testiak zitten, beperken de hewegmg

aminys turi £U2016/425 el ) tikslius S mecnes v besharmingvens

Zemiau. Vis délto i kad joks i 3 todél visuomet reikia bati

atsarglam kai egzistuoja rizika
EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)

OPSLAG EN TRANSPDRT De producten kunnen het inde

verpakking tussen +

INSPECTIE VOOR HEY cennulk Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aantrekt. Controleer voor gebriik de
rg dat.

& Ribotas Ilepsn:s " _ HARAK A | ispéimastje sen, Bijhet uittrek trek
K kone . Katinimo) omhoog en houd deze vastin je gehandschoende hand. Met de ontblote wngers trekje vemolgens de andere handschoen van binnenit
é":"““”’a' irs a“‘"“’ slenkstiui) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ i . omhoog. Ook handschoen niet aan wanneer er
. arba X, jos neturi kontaktuoti su atvira wordt omgegaan met gevaarlijke chemmahen
ABCDEf D Spinduliavimo “3““"' ralo Iagams Ugnimi P . dit product zin gebruikt, houdt n dat de levensduur van dit product niet

& Smuldems, a0 tasams kan worden bepaald aangezien ese eimioad s oot vile acoren s opslagomstandigheden, gebruik enz.

: Dideliam ekiui i - N gewassen, 2ij voorzien van wassymbo-
len, I gebruikt de klant of voor de pr hoenen na het
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelikheid

vietair nusiimti pistines. Neapsaugo nuo lepsnos I
€N 388:2016 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos product isi l he vormen. Niet gebruiken in
+A1:2018 aru 3 J i i irstinit ispéji il geval van tekenen Neem voor meer 't op met Ejendals.

C Alspirumas pl Simi M h y

eharuimas pradurimul .4 daugiau sluoksniy pirtiniy bendra EN 388:2016 +A1:2018
Emsi:;um; ﬁ:]ovlmul oM Hin. A‘ Mak F ja nebi & LATEX VR IX] ves [ ceen
B Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
hpsaugemussmogi, peTniama ST ) P e ISTRUKGE UzvTKOwWANA - KATEGORIA Il
ARBCDEF SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

EN IS0 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
TINKAMI DYDZIAI: Vi dydZil attnks EN S0 21420,2020 patogumo, tinkamumo i ity miklumo rekalavimus,eigu pirmame

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. wwwejendals.com/conformity

pyle néraiap nurocyta simbolis, tai i pirstiné trumpesné uZ standarting OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = pozom sutecznosci ochrony 2niide i ponize minimalnych wymagar i ckresonego
tam, kad diui, atliekant ‘montavimo darbus. Dévékite tik tinkamo zagrozenia. X = rekawica nie byla I
o gamins evos ot vt Stines varzys judesius ir SaUgoS. Ostrzezeniel Produkt tak aby zapeunil uteczn godnic 2
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje p je nuo +10° ki +30°C. 2016/425. Nalezy ]ed hrony,
A iteirvisid S usi 5 3 ar 8 howac ostroznost
3t zeidimy ir 7 St sitikinkit & &
orn prétines krast, kit pir Stine. Pirs . pirsting £ vidaus i bu EN407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIER)
2 i 3 Si J lienia. <1, lub X poziom
roduktui 3 i gaminio galicjimo laiko, nes jam jtaka daro jvairis skutecznodcl o
pvz, laikymo salygos, naudojimas ir t. t.
PRIEZIURA: Ant. p\rsl\mq/mnkﬂwq kurias galima g Klient: 3 pirs metody
. ka pistinés jau Ejendals” u tai neatsako. € odpornos¢ na drobne rozpryski stopionego .
ABCDEF 66
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus. metalu o
Nenaudokite, jei odalabai jautri. Daugiau F: odpornosé na duze ilosci stopionego metalu  SPawalniczyd

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Krtae  [ne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

il i 3d3i/ i 3 {ipigi i AATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izla: Ly wwwejendals com)/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala el G av
iesniegts testaSanai, vai af testesanas metode nav piemérota cimdu uzbvei vai materialam
€U 2016/425, preciz acias ir

dzibu, tadél, saskaroties

siet S0 instrukciju‘

noradit zemak. Tomer nemiet e, ko
ar isku, i aievéro piesardziba.

EN407:2020 CIMDI iBAI PRET RISKIEM (¢ UN/VAI UGUNI)

| Poziom skutecznosci A | wyeliminowat calkowicie yzyka poparzenia datego uzytkownik
T a— it érekavice.Brak

[ Min. 0; Max. 4
EN'388:2016 A. Odpornos¢ na scieranie Min. O; Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYM.
p 8. 9dbornode n przeciacie Min 0 Max.
*+A1:2018 ¢’ ggpornosc na rozd: in. 0; M: "
b Sapornosena o atacie Min_ o bisx. 4 Ostrzezenie! Dia ekawic 2 dwiemalub kikoma warstwarm og6ina
E oSt na przeciecia TOM Min. 3832016
Fiax. (ENT50T3597) Jesi
. Ochvona przed uderzeniem P = wynik  ogo0mosi na preccigcia el e oS o st
metoda, Coup”
ABCDEF staje sie wynik testu odpomosci na przeciecia metod TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami.
EN IS0 21420:2020 REKAWI(E O(HRONME WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA

Klasyfikacja zrecznosci palc Maks.

DOPASOWANIE | ROZMIAR: wszysme rozmiary 53 2g0dne z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace

Alerobezota liesmas izplatisanas —
B asaraso et by sy | _CKSPUNTRCIAS PASIAS A | S0l
C aizsardziba pret vispargju karstumu ‘ cimdu izturgsanas degot
D aizsardziba pret staru karstumu atbist <1, vai X, fimenim,
ABCDEF © “'lsl"gﬂ’a pret sikam kaus&tam tie nedrikst nonakt kontakta ar atklatu liesmu. Péc cimda
metala - . L testsSanas athilstosi 6.6. punktam “Izkauséta metala
F aizsardziba pret lielam kaus&tam metala dainam | oo oo O :
iz8akstisanas neliela daudzuma’ konstatéts, ka cimds nav
piemérots metinasanas darbibu veikSanai

imds,iespéjam:
nenovérsis visus apdeguma riskus, un $5d3 gadjuma
lietotajam ir nekavjoties jadodas projam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.

i i tiek mérti cimdu I
jums! Divu vai vairdku slanu cimdiem

EN 3852016 +A1:2018 stk ne vienmer

€N 388:2016
+A1:2018

i Min. 0; Maks. 4
joturiba pret iegriezumiem Min, 0; Maks.
oturtba pret pisumiem M 0; Maks. 4
oturtba pret caurdursanu Min O Mais. ¢
oturtba pret iegriezumiem TDi in. & Maks.F wspa

TRMOnw

izsardziba pret triecieniem P=Atbilst

pargriesanas pretosands spejas el \alka izturibas testa
rezultati i tkai orientgjosi, bet rezuitatitesteSanas mewde\ auduma
ABCDEF ats:
rezuititi. Sos cimdus nedrikst | He!ol blakus kumglem elementiem vai
Jeicm o negzzargatam dag
ETODES

ENISO IMDI - VISPARIGA
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
I1ZMERIUN TO IZVEI. vien pirmaja lapa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN IS0 21420:2020 attieciba uz
komfort @ ja pirmaja lapa i Ja simbols, tad cimdi ir saki par standarta
cindiem, Iai palelinatu Yomortu Ipsiem mériem, piemeram,prcizas montazas dabiem,Javals pemérots zmér zstescéjums.

vai pzmk ciediizstradajumi

3 un tumSa vieta originalaja \epako]uma temperatirano +10° fidz +30°C.
rﬁnsAuns PIRMS umsANA Pirms cimdu uzvilkSanas pilnba fomazeset unnosusiiet oks. PmsletoSanas apdkjet cinds,
der. Novelkot cimdus, satveriet cimda argjo
malu, nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roka. Ar kails okas pirkstiem pahldle! un nolobiet atlikuSo cimdu no iekspuses. Ja stradajat ar

éto ka§i ganas laiku nevar noteikt, jo to

fetekme daudzi faktor, pieméram, glabasanas apstakii zmantosana ut
ciem, ko drikst meha

Kad cimdi jau i lietoti, par to
ju péc mazgasanas atbid kients Kas tos mazgaja. Elendals par to neuznemas atbildbu.
as kanaavv\eleﬁem sibu ak id a

jair paradjus jtas jutib:
pazimes. Lol uzzidt vk saziieties a uzpémumu E]sndali

NESATUR LATEKsU [X] 1A One
GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
s www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0=0nderh r het
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet ges(hlk( voor het ontwerp of materiaal van de handschoen

407:2020;
i zrecas inaczej na pleruwszej stronie. Jezeli na stronie piervsze] znajdue sie symbol
modeluoskm(onEJ Gugose rekawica ot kvm;zaom kawi i do pecj ewni
szy 2ykiad prac nosic wyla
nym rozmiarze. Zbyt luzne ogranicza ruchy i

PRZECHOWYWANIE | IRANSPBRI Najlepiej przechowywaé w suchym i ciemnym pomieszczeniu, w oryginalnym opakowaniu, w
temperaturze od +10° do

KONTROLA PRZED Diveie Przed
cii unikaj Upewnij sie, ze rekawice by wice,

chwyé zewnetizng rekawicy, Zdejmij 3  rzymaj ] Palcami bez rekawiic zsur | 2dejmi druga

rekawice, chwytalac h,w kt6n ne,

nie dotykaj zewnetrzne] powierzchn rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wizgledu na charakter materialdw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalié jego trwalosci uzytkowel,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak m.in. warunki przechowywania i sposcb uzytkowania

Pl 1 KONSERWAC) onnych, kté ¢ iczni

symbole prania, & wezesnie] rekawic p Iub pralnia. Ejendals 2t
odpowiedzialnosci,
UTYLIZACJA: Zgodnie 2 lokalnymi przepisami dotyczacymi ochrony érodowiska naturalnego.

ALERGENY: rodtit moze zawera substance 1te mogastanoic poteniahe yzyko wywoariareske alergcanel b praypadk
nalezy zaprzestaé

kontakt 2 firma Ejendls:

NIE ZAWIERA LATEKSU  [XITAk [ NIE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
R www.ejendals.com/conformity
=Nua fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

EXPUICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul pe 3 pentru
D d 5

Avertisment! Acest
protectie,

protectia specificati n EU 2016/425 privind echipamentul individual de
jos. Cu toate acestea, refinefi c3 i echipament individual de protectie nu
urmare, p momentul expunerilla rscurl
EN 407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (:Amuun susAu FoQ)
A Pmpagau |mum= aflicirii  [“pepcopmanTA A | Averts i

/2 céldura de contact | de protectie <1, sau X
c Rumema Ja cldurs convectiva | Min.0; Max, 4| %Pt 4072020 minusienu
ent la caldura radiants N T cort
S\ropl mici de metal topit ! T
ABCDEF ari de metal topit 56 topit!
utilzatorl 3 piriseascs 8 scoati manusa, Fard

protectieimpotriva flscarior
v, Msax. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
2

0; M
';’,,m,“z |,'“="§;$a'{‘,, ,,,?;‘ . 4 Aertsment i cazul manusior cu dous sau mai muite straturl,
- Rezistenta la tiere TOM Mir.

N 15013997), it ir
- Protectie la impact P=Reusit ostul G risten et ezulaol tetui Coup 2 doar o
ABCDEF indicator,n timp ce testul TDM de reistenta a taiere este rezultatul
de performant3 de referin. Nu utiza aceste manusi i apropierea
elementelor




ENISO DE PROTECTIE - | METODE DE TESTARE

Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max.

POTRIVIRE $1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN IS0 21420:2020n ceea ce priveste confortul, potrvirea si
eeritatea,dacd e xplic pe pima pagin.ncazl ncare simbolul privind modelul curt este ndcat pe primapagin, manusa
este Iucrir fine de montaj, Purtati
i prealargi sau pi 3 i nu oferd

doar p
nivelul optim de protectie.

st n condifii uscate siintunecoase in ambalajul original, a temperaturi

cuprinse intre +10° i +30°C.

VERIFICARE 3 complet mainile i J anusile. I  inspectati
leteriorate. A:

Cand scoatefi manusie, \\r\et\ argina extioasa M, mnenanau manusa i tinefi-oin mana cu ménusa. Utiizati degete fard

nu atingefi suprafata

exterioars a manusii
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilzate Tn acest produs posibils de viat a acest
produs, deoarece aceasta va i afectat de mulfifactori pozitare,
INGRIIRE S1 potfisplate or purta i siare. 3
anusilor dups spa Snd ms fost deja utiizate. C i
considerata raspunzatoare pentru acest lucu.
i legislatia locald ir 3
ALERGENI: Acest fisc il alergice. Nu utiizati produsul
i Conta
FARA LATEX X oa Onu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny UYHLASENIE 0 ZHODE

M www.ejendals.com/conformity
WSVETLENIE PIKTDGRAMO\I 0 Pud minimalnou ¢ = Nebolo
podrober stovaci 4 pre nd 4l ukavice
\Iarwanlel Tento Drudukl, v norme EU 2016/425 s podrobngimi rovfiami vykonnosti

 Je Ziadna polozka osobnyi i nembze poskytovat tpind ochranua pri

wystaveniizkm e nutné vady codiavat patmost.
€EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)
bmedzené Sirenie plamefia Varovaniel Ak mai ukavice trovef ochrany <1, alebo X voti horeniu
B: Kontaktné teplo podra EN 4072020, nermal by s dostat dokontaktus tvorenyim
C: Konvektivne teplo hiiom. malé rozstrek-

alavﬂevlo ) g NUté Gastiroztavenchokow nie i vhodhé a avéranie
erilu " s p

mat
F VE| & modstvo rortaveného materilu

VYKONNOST A-F i g fect. Bez

Min. 0; Max. 4 ochrany proti plamefiu

€N 388:2016 Q ggalnog voti dmmnam Min. 0; Max g (OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
olnost Vo p " ¢ i i
+A1:2018 ¢ Siotnest vod mmhnu““ i, 0 Max ) RIZIKAMI. Urovne ochrany sii merané v oblasti diane rukavice.

ABCDEF

EN407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER
: Sinirl alev yayiimi [~ —————————— Uyaril Edivenler, EN 407:2020'ye gbre performans seviyesi <1,
| PerFormANS A-F S
asima isisy | Min.0;Max. 4| 65 %ikerimis metaligramalannar goe test ecen
" clivenlr 4 erimismetal

{iciik erimis metal siramasi

ABCDEF iyiik miktarda erimis metal

Ve galisma alanini terk etmelidi.

EN3BB2016 B A Resmea) mukavames, M 0: Haks. 5
+A1:2018 Kormasviyeler,oldven st blgesinden
.c; Yirtima mukavemeti hin. O: Naks. 4, iclimistar, Uyari i veya daha fazia katmanli eldivenler
E. Bicak kesmesi mukavemeti TDM. MI[L A; Maks. F \‘In EN 388:2016 +A1:2018 genel s\mﬂandlrmasn endis
(EN 1501 ) katmanin performansini yansitmayabilir. Kesim direng testi
- Garpisma Korumasi P=Geger strasinda matlastirma icin, kupe test sonuglar yalnizca

MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.

ABCDEF
belireyicidir. Bu eldivenleri hareketii parcalarin veya
ENISO ENEL VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5
ELE OTURMA Vi im boyutiar, rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada aiklanmamissa EN IS 21420:2020

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli grtiliyorsa, ince montaj iciligi gibi 6zel amaglar isin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri Kl Cok gevsek veya cok sikiirinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanik ortamda umma\ paketlnde +10°ile +30°C aras sicaklikta saklani.

KULLANIM ONCESI giymeden Kullanmad: gl

bir kusur veya bozukluk kontrol

min olun. i a i linizde tutun.
kaydirma Karin,

yerierde eldivenin dis yiizeyine dokunmayin

japisindan dolayi trin kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceg icin bu tiriiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM: is

Eldivenler daha dnce kullanif Idivenlerin
veya camasircidr. Ejendals tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore
ALERJENLER: Bu i, potansiyel a\emk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebilir Asir duyarlilk belirileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bili cin Ejendals e leisim kurun

aTeks IceRMez K] eveT  [JHAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utilizar este produto, PECLARACAO DE CONFORMIDADE
& wwiejendals.com)/conformity

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abaixo do ni i perigo| ificado X= Nao

D. O repicl vanwamel v pnpade rukavic s dvoma alebo viacerymi \IYSWB"\\ submetidas ao teste ou 0 método de
[ ’e?nlnlosl vodt prefezaniu TOM M. & Max. fikica EN 3882016 + isol ol propor i especficada na €U 2016/425,
N gg"ﬁ?’!g‘ nirazom P=Uspesny p"emn a > vej urstuy. V. tu e proti dos. No entanty e q de EPI pode assegurar uma protecdo completa e que deve ter
t hake sempre cuidado durante a exposigdo a riscos.
ABCDEF prerezaniu TOM. EN407:2020. LUVAS DE PROTECRO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR €/0U FOGO)
ENISO € - VSEOBEC 'ATESTOVACIE METODY A: Comportamento ao fogo i <1,ouXem
Skibaobramost pstov: Wi, 1 Max. 5 B:Calor d contacto_ | =2

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky velkosti zodpovedajdi norme EN ISO 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a obratnost,
ak nie je uvedené inak na predne strane: Ak Jena prednej strane uvedenj symbol pre kritky model, lukzm(a e kratdia ako beina
rukavica, aby poskytovala pouziti . napriklad pri

vhodne] vefkosti. Produkty,ktoré s prils Volté aebo prilié tesné, bud obmedzovat'pohyblivost a ebud poskytovat upumaﬁ\nu
rove ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: hum al igindinom balent pri teplote +10 - +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: i Gpl St il , G
kod i Pn§kndené iuajte. Uistie
dr i iuv Prstami be: i sok
i i i rukavic.
TRVANLIVOST PRI SK na viastnosti mat 7 i trvanlivost urcit,
pretoze bude ovplyunens mnohymi faktormi,ako st podmienky Siadovania, sposcb pouivania atd.
T A UDRZBA: prat, prania. Ak uz boli rukavice
poUité j zdkaznik alebo osoba, ktors polocnost | fineméze i
UKVIDACIA: fou tykaiticou sa Zivotné
ALERGENY: Tento 0 ’ Zlozky i 2, pripade
pr fals i jte spolotnost Ejendals.
NeoBsAHUJE LATEX [X] ANo [ ZiaDNY
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
R www.ejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= mogljvosti X=ni 7eno v preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan za je zaicite, opredel 16/4 & so navedene
jivosti. Vendar pa upostevajt i ite, zato
morate bit ob izpostavijanju tveganju vedno previd
EN407:2020 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED ULINKI TOPLOTE IN OGNJA
mejeno Sirjenje plamena Opozorio! Teh okavic e smete uporabiat v
dpornost prol kontakant toplot [ zmosuosT A+ |05
Odpornost proti toploti | Min.0;Max.4 | o coreni
dpornost proti sevalni toploti y

d e tekote kovine vont Lol P "
ABCDEF  F: Odpornost proti vegjim zlitiem tekote kovine  27Ogivost <1aliomejeno: 5‘”*:?3"‘*“‘ potem ne smejo

takoj zapustiti

brabi u’a“,m 0; najy. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI

rerezy Oinalv5  TVEGANIL Rauni zaS i ju diani rokavi
pEbud NJa]m oaiuta _ Opozo

X Brerezu Najtn TOM. & naiv. £

€N 15013997), i 0
- Zasita pred udarci P=,

ABCDEF  Indkativni, medt s i TOM refere

iporabi;
EN IS0 21420:2020 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Prests ghvost pestv:nam. 1 .
TESNOST IN Vi velikosti so, kar zadeva udobe, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN IS0 214202020 e to
ni pojasnjeno na pvw stvam £ je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajSe od obicajnih rokavic, zato je pri
posebnih namenih njihova uporaba udobneja - na primer pri natanznem sestavijanju. Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelk,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapni, b do zaiite.
SHRANIEVANIE IN TRANSPORT: Najbolie franityscheminternem prostoru v prvotni embalai, pri temperaturi med +101n

a rokavice 2 dverma ali ve plastmi splogna

pe
Teh rokavic ne smete

] ite. Pred uporabo preglej
poskodb al £ rokavic Prepricaje se prilegai i
driite za 2unanjirob, odeptetr J\h driite v orokaviceni roki. da preostalo rokavico od in odlepite 2
roke. Kadar kaljami, otikaite 2 £

ROK UPORABNOSTI: Zaradi Iasmom mateisloy z katerh % lzde\an taizdelek, ni mogoce doloiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
e ipd.

dejavniki, npr. pogoji

NECAm wma i Zeni rokavic po
pranju, k 7 i pral i 2
oD INJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
ALERGENI: Ta izdelek i tveganje za nastanek
jena
BREZ LATEKSA  [X]JA Onwo.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 82GU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
& wwiejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin minimum performans sevivesinin aftinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun el
Uyaril Bu lriin, asag!

ile, EU 1 saglayacak sekilde Ancak
@ g a diger yiksek riski

higbir Kisisel (KKE) tam koruma
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.

C: Calor por convecgdo
n alor radiante Min. 0; Max. 4
equenos salpicos de metal fundido

407:2020, a m conta
‘Sem protego contra chamas

ABCDEF F Grandesquamldades de mmlfunumn
€N 388:2016 .. . LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os nit
+A1:2018 5 50 50 medi ir da é lu
geral da EN 388:2016 +A1:2018 ndo reflete necessariamente
- Protegdo contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, 0s resultados do teste
ABCDEF Coups fcatuos sen
Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de maquinas com pegas sem proteco.
ENISO PROTECA METODOS DE TESTE

Teste de destreza do dedo: min. 1; m3x. 5

AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se nio

explicado na pagina inicial. Se 0 simbolo de modelo curto estiver indicado na pagina inicial & porque luva € mais pequena que uma

Iuva niommal para aumentar o conforto para i especlas - or exemplo
s produtos

apertados i tos e ndo 'nme(ema

onivel ldea\ de protec3o.
idealment luz,entre

msps&o ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar i as luvas. Antes de usa, i asluvas
para detetar quaisquer defeitos ou usar d queas|
as luvas, segurar or dal , segurand: i Usar deslizar e
descalgar dentro. N5o tocar na sup t6xic
PRAZO DE tureza d te produto, a produto 3o pode ser determinada
dado que serd afetada por varios me digBes d autilizagao, etc
CUIDADOS € A0: L ser imbok [ Depois de as |
serem usadas, a i é o cli AEj doé é
por este passo.
ELIMINACAO: Conforme a egislagio ambiental local,

um potencial s alérgicas. N

Contacte

ISeNTO DE LATEX [X] siM Onio

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I
BUXKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUMPUYHA UHPOPMALUSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
www.ejendals.com/conformity

BHUMATeNHO NPOYETETe YKA3aHUATA, NPEAY A U3NON3BATE TO3U
npoAy!

NVIKTOrPAMUTE 0

oA T3a cooTBETHaTA

Hee P
npeaynpexaeHme! To3u POAYKT & NPeAHaZHAHEH A2 OCHTYD 3aLLIMTa B CLoTBeTCTave ¢ EU 2016/425 3a AMC coacHo
NPEACTABEHUT NO-AONY HYBA Ha PAGOTHATE XapaKTepUCTVKW, TpAGB3 A3 Ce Wia NPEABMA, He HiMa ATIC, KOUTO OCHTYPABAT MbnHa
3aumTa, 33108
EN 407:2020 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUAYHY ONACHOCTM (TONAUHA /MW OFbH)
A nnaMbKa Ax
B: TonnonpeaasHe upes KoHTaKT
fonnonpeAaBHe 4pes KoHBEKUMA
: Nb4MCTa TonAUHa
Manku Npcky pastoneH MeTan

p

fNaMBKa <1, A X cornacko EN 407:2020, Te He TpAgaa aa
& V3NON3BAT NPH KOHTAKT C OTKDUT MAGMBK. PhKasi

A TECTBAHH CHNaCHO 6.6, MANKM NPLCKM PASTONEK MeTan’ He ca
€: fonemy KonwdecTsa pasronen Metan NOAXOASILIN 33 U3NON3B3HE MU 3363psBatHe

PABOTHI XAPAKTEPVICTAKY A-E B Chyaii Ha NONGAHANN MANKN NPLCKY DASTONEH MeTan

[ Min. 0; Max. 4 | ool He OTCTPaHST B

MSACTO He3a6aBHO M A3 CBAN PLKaBAUTe, Be3 3aunTa
oT naMeK.
EN388:2016 A Yerofiamsoct Ha npeTpusanie M. i Makc. 4 PHKABULIA 3A ALLUTA O MExAHM\mm PYICKOBE.
g b. VCTOWYMBOCT Ha NpopsiaBaHe MHH. O; Makc. 5 aHTa.
+A1:2018 gocTpu npeAeTH
Ver & paaxscaane, i, 0;axc, 4 peaympeN aeHHel oW PLkaO C A5 AN TOBEE
R e b 10 ofilLaTa Knacudvikauya EN 386:2016 A12018
1, TOU Ycroimmgoct v ng %nsaane Vi o, € He BYHAY OTpa3#Ba PACOTHATE XaPAKTEPACTVKW Ha
coctpu npeattet. (EN 15013997) Haif- BLHILHUR CAOF. p¥ 3ary6a Ha CBOTICTB Ha HOXa
ABCDEF N0 BPeMe Ha TecTaar irangocT coupe Tec
TDM Tecra 3a ycToiswaoct ToiHOCTI

ABCDEF

EN IS0 21420:2020 3AWWTHY PbKABMLM osu.lm W3UCKBAHVA V1 METOAV 3A U3NUTBAHE

‘TeCT 32 NOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH. 1; M

OPMA U PASMEP: Bcviki pasiepu arborcion v EN150 21420202032 VAOGCTBO, FONEMVIHa U MOABIXHOCT, 0CBEH Ko Ha

HavanHaTa CTpaHILIa He @ NOCOHEHO ADYIO. AKO Ha Ha4anHaTa CTPaHILA & U306Da3eH CMBONST Ha NO-KbCUR MOARA, PbKaBULIATa
o3 T CTAHAZTHOTO C UG OGHYPGEE Ha I-GUCOX KOMPOPT 32 LIV e HGTANED 22 L3N HOHTaX 2

IDOAYKTH, KOTO Ca TBDA® X\GaBH MAV TBLPAR CTErHTW, OrpaHN-aBaT

ABWXEHUETO ¥ He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HYBO Ha JaUATa

CBXPAHEHME W TPAHCMOPT: Viaeanin yCAOBIA 32 CEXPaHEHHE: Ha CYX0 Y THHHO B ODUTVHANHATa ONAKOBKa NPV TeMNepaTypa

Mexay +10°u +30°C

NPOBEPKA NPEAV it . npea Mpeavt 4a rm
wanonasare, BbpUEHCTBA ViTe A2 HOCTE N0BPEACHN PhKaBMLIA YEepeTe Ce,
6p prkasuLTe W o6eneTe" pbKaBuLiaTa,

acnen phKaBiLE. iiTe pLCTUT Ha phKaTa Gea
w.obenuTe” oc i T Ha
pbKasyuaTa
CPOK HA FOAHOCT: M10paA eCTeCTB0TO Ha MaTepUaNTe, M3NON3EaHY NPV HANPABaTa Ha TO3M NPOAYKT, CPOKET My Ha FOAHOCT He
MOXe A 6bAE ONPeARNEH, Thii KATO TPAGEA A2 & UMAT IDEABIA MHOXECTBO OT ChaKTOPM, KATO HANPUMED Pa3N|HTE YCAOBUS Ha
CoXpatierite, HaYWIH Ha W3NONSBAHE U T. H.

DKA M NOAA!

rPI PBIKKA: PKaBHUMTE /pEKaBITe, KOMTO MOFAT A3 Ce NPT MEXaHUHo, e ca oﬁuaHaueHw cocavaK nepans
KavienTsr BT
P Ejendals He Hoc 33 708,
£ CornacHo Mec pena.
ANEPFEHM: Tosy NPOAYKT MOXe A2 Konmo o peaum. He
i TBUTENHOCT. Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [ AA [] HE

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI

& vl com/conformity
i

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

pe
rukavice

i i €U 2016/425, o
razinama performansi naveden su u nastavku. Meduti K it jedan dio osobne za¥ ze pruditi

a uvi rizcima.
€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ograniteno 3irenje plamena Upozorenje! Ako rukavice imaju razinu performansi <1, il X u
B: Kontaktna toplina enog &
C: Konvekcijska toplina
D: Radijacijska toplina
E: Prskanje manje koli¢ine rastaljenog metala - -
ABCDEF  F: Velike kolitine rastaljenog metala aktivnostivarenia

PERFORMANSE A - F

Min. 0; Max. 4 skinutiukavice Bez zastite od pamena
., min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.

prema66

EN388:2016 A. Otpornost na habar

£ Gipornost na presiecanje, m;'r‘\- 0;maks. 5 Razine zastite miere se na podrutju dora e
D. Dlpomnsl na prol bulan]e‘ min. s. 4 Upozorenje! Za rukavice koje imaju dva i vise slojev:
E. OIE most na presijecanje TDM mm k maks. Fopcenita klasifikacija prema normi EN 388:2 2015 ‘Al 2018
(EN 10 13997 e odrazava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte:
Yastta od udarca, P=prolaz
nezasticenim dielovima.
€-OPCI i

i
S st velicine U skiady s rormom EN S0 21420202022 udabnasl dobru mjeru  pokretljivost, osim ako nije
ma precnjoj sranici. Akof na predrio stranic tki model, u tom je slugaju rukavica kraca od

bila udobni primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvod koji su presiroki i preuski ogranitit ce pokretijvost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.

na suhom na temperaturi izmedu +10 °Ci+30°C.

T 1 : i i T oStecenja

jegavat dite racuna o tome da Kada ski-
date rukavice, primite vanjski rub rukavice, povucite je i zadrdite u ruci na kojoj imate rukavicu. Prste ruke bez rukavice gurnite u rukavicu
na drugoj rucii U okruzenii e opasnim kemil vati Sinu rukavice.
v

: Zbog i njegov vijek trajanja zato $to na njega utiecu mnogi
&imbenicikao $to su uvieti pohrane, upotreb td.

Kupacili praonica

mehanicki prati
¢ koris odgovornom.

odgovori suza

jje. Nemojte ga nakov

vise St Ejendals,
NE sADRZI LATEKS [X] DA One

OaHriEz xPHzHZ - KATHFOPIA 11

TIA IAHPO®OPIEE ZXETIKA ME TO MPOION, AEITE THN MPQTH ZEAIAA.

. . o o " AHAQIH ZYMMOP®QIHE
AOBGOTE TPOOEKTIKG TIg TGPOUTES OBNYIES TIPIV GTIG TN XPON GUTOU TOU TIPOIVTOG, Jencials.comjeonformity

wwwejer
ENEZHIHEH EIKONOrPAMMATON 0 = KATQ AMO TO EAAXIETO EMINEAO ATIOAOEHE MATON AEAOMENO ATOMIKO
KINAYNO X = AEN EXEI YIOBAHOE! ZE AOKIMH H H MEQOAOX AOKIMHZ AEN EINAI KATAAMHAH MATO EXEAIO H

TO YAIKO TON FANTION

6 10 mew i yio v Tapéxel TV TpoaTacia i 2016/425 yia
70 MATT pe Ta avak amésoong mou Glovran TapaKiTy. iZe1c, woT600, 61 Kavéva MAT Sev eivl o
6¢0n va Trapdoxe! TN TipooTAia. 6 €K ToUTov, £ paimio va 5i
EN407:2020 MPOZTATEYTIKA FANTIA T1A OEPMIKOYZ KINAYNOY (OEPMOTHTA KAUH 0QTIA).

& Nepropioptn cédmhuon eAovag ino;: EN 407:2020: Av

B: Ocppoa cragic i, pooTaok

£ Sepuor v oYGouY V0 Y T TS Ve, AY T YEvTa OuY ETTES0

E: Mixpég orayoves Nwpévou peréhhoy  MKPOTEROTOU T X e Tipog my Trepopopéwn egdmhwon phoyag
ABCDEF  T: Meyahes moaémreg hupivou periaaoy  OUMPUN e o EN407:2020, Bev ok v épyouTa O ETag e kv
@AY To YAV TToU Eel BOKIAOTE UG E T0 6.6 (IKES OTaYOVES

AMOAOZH (A-F) TepiTTLON TGOS AGUEVOU LETEAOU, TO VeV EVEXETTI Vol TTayE
EAAXIZTH: 0, MEFIZTH: 4 ou e

OV TOTIO EpyaIoiag Kol Vo ByGAEI To Yévm. Aev
TpooTaTeUEl o Ay

EN388:2016 A Avor omy o £k . TIPOETATEYTIKA TANTIA 1A MHXANIKOYE KINAYNOYE. TA
+AL:2018 O Avowomyxomane oo E*ﬂx O.Mé\.5  EMINEAAMPOZTAZIAZ METPONTAI AMIO THN MEPIOXH THE.
: Aroxors e £ E;D;'n d TIAAAVHS TOY TANTIOY. TPOEIAOIOIHEH HIA TATANTIAME YO

HIEPIZZOTEPA STPMATA, H SYNOAIKH TAZINOMHEH TOY EN
3882016+A1:2018 AEN ANTIKATONTPIZE| ATIAPAITHTA THN ANIOAOTH
EPIKOY STPOMATOS. MH XPHEIMOMOIEITE AYTATA
FANTIA KONTA SE KINOYMENAANTIKEIMENA H MHXANHMATA ME
AKANYTTAEZAPTHMATA. [1A THN ATIOAEIA STIAMINOTHTAZ KATATH
ABCDEF AOKIMH ANTOXHE STHN KOMH, TAATIOTEAEEMATA THE AOKIMHE
COUPE EINAIMONO ENAEIKTIKA, ENQ H AOKIMH ANTOXHE XTHN
KOMH BAZEI THE MEGOAOY EGEAKYZTIKHE BAABHE EINAI TO
ATIOTEAESMAANAGOPAE Q5 MPOE THN ATIOAOEH

€ Avioyi oy xor Baos ue6030u EgeikuoTily
Sidiog e A iy F (EN 50 13667)
Mpooragia as kpototi (P = cmmuyia)

Aviox oy 101052016 o 0 18pUjiaTog M
Enineda 1-6.

EN IS0 21420:2020 - IPOSTATEYTIKA I'ANTIA- FENIKEE ANAITHEEIZ KA MEGOAOI AOKIMHE
Dok EmBEgOMTa SaKTUAWY: EAYIOTN: 1, éviom: 5
EGAPMOH KAI MEFEGOE: Ohata ,man cunepwiior o EN 150214202020 s, soppor eI, et v
TP GEA 0ok Ko W TP GENGO, T0 YEVT vl T KOVIO Ao
W dvean wa e @opare
éyeBo Ta péca fvcn TOAS 9apBi ) TTOND GTevd TcpIOpoUY TV KVIOT Kal B TO09EpouY 10 BEATIOTO
enimeSo mpooTacis.

o, perag 10 xan 30 °C.

EI\EI’XOI TPIN ATIO TH XPHEH: vt eyt vk v o o gopioce T yave M ars 1 eton, e a
vavia iam,

mampmn TOU YOVTIOU, KPATHOTE T0 EELTERIKG GKPO Tou Kt TPABETE 10 TTpOg
T AR e gt s o 1 g 8 T X RSN XN S 1 e SE o
EMQAVEN TOU YavTioU.

AIAPKEIA ZQHE: Abyw TG UONG Twv UNKGY TI0U XPOIIOTIOI00VTaN G GUT6 T0 TTpGiOY, BEV Topei va TIpOOBIOpIOTE N Sidpkeia
Qi T0u, KaBlg EMMPEGZETal aTI6 TIMOUS TIGPAYOVTEG, BTG 01 GUVBHKES GTIOBIKEUOG, N XPion KATT

®PONTIAA KAI EYNTHPHEH: Ta ydvrialjiaviki Trou BTTopody va TAUBOOV HXaviK @épouv oupBoAa uvnpiou. fia v
65007 TV YavTItov ETG: TO TAUGIO GTaY Ta YAVTIG £0UV 51 XPNOToTIONGEi, £l UTTEG8UVOG 0 TEAATNG 0 KaBapioTiG, H
Ejendals Gev jiopei va BewpnBef UTedBuvn Ot QU Ty TiepiTTwan,

ANOPPIWH: ZYM®ONA ME THN TOMIKH NEPIBAAMAONTIKH NOMOGEXIA.
AAMERFIOT ONA: A6 o ooy B¢ycTl v Tepéye auaTane Tou um)p[\ v aoTeAobV KivBUVO yia GAAEPYIKES aVTIBPAES
ot e Ty Ejendals,

XQPiz AATE

Kinat  Ooxi




